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Przemysli röpülő a királynál.
Budapest, március 29. A sajtóalbizottság jóváhagyásával jelenti tudósítónk:

A király Schönbrunnban tegnap audiencián fogadta a Przemyslből utolsónak kirepült Lehmann 
jelentést tett a királynak. (M. T. I.)

• * ss

kapitányt, aki

Budapest, március 29. A „Torontói“ eredeti távirata.
A sajtóalbizottság jóváhagyásával jelenti tudósítónk:: Bukarestből távirják: Az Adeverulban Goltz basa tábornagy 

gondol Konstantinápoly elhagyására.nyilatkozott. A szultán tengerparti kastélyában lakik, 
A törököknek

nem
a Dardanellákban elért sikerei várakozáson felüliek, 

vallani. Csapatok partraszállitása esetére Törökország
A szövetségesek flottatámadásai kudarcot fognak 

nagy hadsereggel várja az ellenséget. (M. T. I.)
Bndapes t. március 29. A „Toionfál eredeti távirata. Az Estia haditudósitója 
Egy francia cirkálót huszonkettedikén

írja Mudrosból: 

megtorpedóztak. A cirkáló másfél perc alatta Dardanos török erőd közelében 

nevét titkolják. (M. T. I.)elsülyedt legénységével együtt. A cirkáló 

Budapest; március 29. A „Torontói“ eredeti távirata. A sajtóalbizottság jóváhagyásával jelenti tudósítónk: 

A torok főhadiszállás jelentése szerint ma reggel a Boszporusban néhány orosz hadihajó i 

néhány gránátot lőtt őrhajónkra, azután
nagy távolságbóligen

gyorsan eltávoztak. A többi hadszíntéren nincs újság.

Törökország háborúja.

nagy harcaink az oroszszal.
Budapest, március 29. A „Torontói“ eredeti távirata.

Az Ondava és Laborcz völgyében
(A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Hivatalos jelentés.

visszavertünk, 
a Iiare tegnap reggel óla

orosz támadásokat véresen
E völgyektől jobbra és balra 

ségi harc és csatározás folyt.
emelkedő magaslatokon

ellanyhult. Napközben és éjjel füzér-

A kárpáti arcvonal több szakaszán makacs harcok tovább tartanak,

Északi Bukovinában üldözés közben további kétszáz fogoly jutott kezünkbe 

Orosz-Lengyel országban és Nyugat Gaíieziában

egyezerkófszázharmiiicöt orosz elfogtunk.

a helyzet változatlan.

Höfe r .altábornagy. a vezérkar főnökének helyettese.

^ miniszterelnökség sajtóosztályától.) Berlin
Budapest, március 29. A „Toronlál“ eredeti távirata. (/

A nagy főhadiszállás jelenti a keleti hadszíntérről:

orosz előretöréseket visszavertünk.

orosz támadás történt, amelyek tüzünkben 
oroszt elfogtunk.

, március 29.

Az augusztowi erdőben 

Pissek és Omulev közt több 

Wachnál kilencszáz mind összeomlottak.

H nyugati ullágcsata.
Budapest, máreins 28. A „Torontói“ eredeti távirata. 

A nagy főhadiszállás jelenti
(A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Berlin, március 28.

a nyugati hadszíntérről:

Verduntól délkeletre 

mellett makacs harcok után javunkra
a franciák támadásai Ccmbres vidékén a Maas-magaslatok ellen és a Veuvre síkon Mareeville

dőltek el.
A Vogézekben Hartmannweilerkopfon csak tüzérségi harcok voltak.
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HÍREK.
A vasárnapi hivatalos jelentések., tett az idén a kulturegyesület s az előadá- 

— A vasárnapi .A há_ Qnl, mindegyike a háború kereteseivel volt
A TnmíeménvekrfTvasán.au a következő kapcsolatban, olyanképpen, hogy fölvilá­

gosítsanak biztassanak, lelkesítsenek. Az 
előadássorozatot Somfai dános, lapunk 

kulturegyesület főtitkára

Ismét a doiogkerüiőkről.
Nagybecskerek, március 29. borús ■

hivatalos jelentéseket kaptuk:Már az ősz óta hangzik a panasz, 
hogy egyes vidékeken nem 
legba állani azok, akiknek hadrakelt csa­
ládtagjaik után az állami gondoskodás 
havonta rendszeres pénzbeli segítséget 
juttat. Ilyen panaszokról magunk is több­
ször adtunk hirt, kapcsolatban ama ko­
tta iy intézkedésekkel, melyekkel a kor­
mány gátat szándékozik vetni az itt-ott 
feltűnően szaporodó dologkerülés esetei-1

akarnak do­ bi ö f e r jelentése:
A kárpáti harcvonalon újabb erős szerkesztőbe a 

orosz támadások az ellenség súlyos vesz- ! rekesztette he tegnapi tloadc* * c ,
éo-ei mellett meghiúsultak. Banya- j lyet a habom költészeteiol tartón. _ 

tV1gy mellett, valamint Laborezrévtől 0Kj.idásoiL szépszámú előkelő közönség fe­
délre LaborczvÖlgy mindkét oltlalan ^ amelynek sorában ott volt:
fekvő magaslatokon a harc nagv heves- , . yg(>ston udvari tanácsos, alispán,

Vserno-1 TOil, István min. t«»„ pénzügyig-wató.
vitzlól délkeletre nagvobb orosz erőket; (p._ Vinezehidy Ernő m. főjegyző, KnyasKo 
heves harc után visszavetettek az orosz j L;V|(),K feisö keresk. iskolai igazgató, Kiss 
határig, elfoglaltak több helységet s i pénzügyi tanácsos, dr. Steiner
több mint egyezer orosz elfogtak es két közkórházi h. igazgató-főorvos stb.
áu-vut zsákmányolták. - . . ,Orosz-Lengyelországbau és Nyugat- Előadásában ismer eitcah d>oru kőinket .
Galicziában nincs változás. nek gazdag anyagát, s/.oit a tragikus vegu

Przemysl várának dalnokáról, költészetéről, is­
különböző köüői műfajokat, hazafias

ame-
Az

nek.
Minthogy azonban az idevonatkozó . 

kormánvutasítások tartalma úgy látszik j
ment át kellőleg a köz-rnég mindig nem

tudatba, avagv felületességből egyes iie- 
1 veken félreértették: éppen azért közöltük; 
minap szószerint magának a miniszterei- \ 
nőknek a főispánokhoz intézett egyik kör- j 
rendeletét is, mely szintén a munkákerii- ; 
lés elharapózó betegségének kiirtásával i
foglalkozik. . I

Hogy pedig most ismételten megint > 
x isszatérünk erre a kormányintézkedésre, 
annak oka újra csak abban az aggodalom­
ban gyökerezik, hegy tavasz kezdete mun- . 
kaerő’hiányával fenyeget. Pedig most 

o aktig van itt van a tizenkettedik;

főhadiszállás jelentése:A német nagv
N vugati hadszíntér: merte!te a , r . •
* A Voo-ézekben a franciák tegnap , kői erimnyeket, csatadalokat, h ozoiai, «* 

elfoglalták Hartmannsweilerkopl j tárgyú költeményeket, a humoros verseket
szélét csapataink tart- ! a szorelmi brat. A költeményekből sokat szem­

léltetésül előadott s a közönség élé.-ik tetszés­
sel fogadta. Előadását annak a reményének 
kifejezésével végezte, hogy linzi. hogy a líceum 

i előadásul nem a fegyverek zajában,
dicsőséges

este
csúcsát. A csúcs
jak. Francia repülők Bapaumcra 
Strássburgra (Elszászban) bombákat; 
dobtak anélkül, hogy katonai kárt okoz­
tak volna. Bapaumcban egv francia
meghalt és kettő súlyosan megsebesült. ‘ jovo < V1 ... ,
\ írástól északnyugatra egy ellenséges a puskapor sötétjében, lanem a 
repülőt leszállásra kényszeritettiink es békc Adást hintő anmysugaranak derujebeu 
Calaisra néhány bombát dobtunk.

és

mar
!óra!

Éppen azért tegyen mindenki minden • 
tőle telhetőt, hegy a dologkerülésben rejlő ; 

nemzeti veszedelem csapása elhárul- ,nagy
jón rólunk. j

Meg kell magyarázni a hadisegelyben j 
részesülőknek, hogy az 1914:XLIX. tör-j 
vénvcikk 7. §-a szerint mindenkitől meg-1 
vonható az államsegély, akiről a hatóság j 
megállapítja, hogy megélhetését megfelelő j 
munka vállalásával biztosíthatná. Ámde a! 
kermánv ezt nem akarja. Nem szándéko- j 
zik a törvénynek ezzel a szigorával élni 
Főt inkább aki munkát vállal, annak 
mintegy jutalmul utalványozza az állami : 
segítséget, noha a törvény értelme szerint j 
el is vonhatná. Csak azoktól veszi vissza j 
az államsegélyt, 
hogv bár munkabirók,
erejét megfelelő napszámért is vonakodj j 
nak mezei gazdasági munkákra fordítani, j 
\z ilyen hazafiatlan, lelkiismeretlen műn- j 

kakeriiloktől csakugyan el fogják vonni > 
az állami segítséget.

És e még a kisebl
rájuk: sújtani fogja őket hazafiatlausá - { 
gukért a nemzet közvélemény nek ítélő- |

ki lomhán xmsztegel!” f

! tarthat ja me/.
Kéretem nemesszivü Közön -égiink- 

a mindennapi mey-
Keleti hadszíntér:

Az oroszokat, akik fosztogatás cél-
Tau-

höz. Nem pénzt, sem 
éléshez gyakran nehezen megszerezhető szük­
séges élelmiszerből kérünk, a trón es nazáei t 
vérüket és életüket a harcba vivő katonáink 
számára, hanem egy csekély részt abból, ami 
nekünk talán csak csemege számba megy. Ha 

fölöslegéből valamelyest at-zolgáltatunK', 
nincsen is, ilyent úgy 

kis megszorítással cyv 
, előáll az, amit

jából csakúgy mint Memel ellen, 
reggeliből Tilsit ellen indultak, Laug­
en ngennél igen súlyos veszteségeik mel-

Jeziorupán át a 
vissza vetett ük.

lett visszavertük és 
Jura szakasz mögé 
augusztowi erdő és X isztula közt az örö­

künk különböző előretöréseit vissza­
vertük. Egyes helyeken

Az
ezek 
avagy
teremtünk, hogy egy 
részt önmagunktól rncgvonu 
adhatunk, amelylyel azután eleget tehetünk 

hirdetésszerü tölhivásna c. amelyet ilyen

ott. hol fölösleg• i
szc

I "■
lm re.

követ kezőA török főhadiszállás a 
kommünikét teszi közzé:

A Szuezi < satorna eíen operait) csa­
pataink egy része a csatorna közelében 
Madmo állt mással szemben kis angol 
csapatra, bukkantak és azt megsemmisí­
tették. Ezután csapatunk credménve- 

t öze lést kezdett két angol szállitő-

azon 
alakbanrábizonvosodik,' 

munkaképessé g ü k ;
okik re

— Küldjünk katonáinknak thermosüvege- 
ket, teát, konyakot, likőrt, csokoládét, caces-t! 
Az adományokat köszönet! 1 fogadja s a h td- 
tápparancsnokságokhoz juttatja a honvédelmi 
minisztérium Hadsegélyzö Hivat la, Budapest,

sen . ....
gőzös ellen, melyek csapatokat szállítot­
ták. Egv másik csapatunk hatásosan 
lövöldözött egv angol szállitógőzőst. • 
Falup és A. ds ebi gól között csapataink j 

n-y rnézP a bensziilött harcias törzsek- , 
el len séget Bassorá tói

büntetés lesz i IV., Váci-utca 38.
után olvashatnak a lapokban.nap nap

: Minthogy azonban minden egyes adakozó
I félnek kényelmeden lehet kisebb nagyobb ado­

mányának elKii'elése Búd «pestre a Hadsegclyző 
Hivatalba, az ilyen adományokat küld ük el 
Tovontálmcgyci Központi Hitelszövetkezet he­
lyiségébe, ahol azokat köszönettel átveszik, 
eleső magolásáról és elküldéséről szívesen gon 
doskodnak. M enczer Lipót, az országos Vörös 
Kereszt Egylet nagybecskereki választmány 
gazdája.

zéke. „Szégyen reá

A nagy hét. A tegnapi Virágvásár-\ 
al megkezdődött a nagy hét. a húsvéti

kel együtt az 
é. zakuvugatra. Suhajbiatól északra vá­
ratlanul megtámadta és az általa meg­

tartott magaslatokat elfoglalta. 
\z ellgnséet, mely háromszáz ha-

Suajibaig

a

ünnepkör. A keresztény világ a Megváltó 
kínszenvedésének és dicsőséges

t szaiivaföltárna- !
Soha ilyen j 

voltak a világon és 
nem volt ;

dúsának emlékezetét ünnepli. lőtt a t és sebesültet vesztett, 
vetettük vissza. Nagymennyiségű fegy­
vert és muníciót zsákmányoltunk. A mi 
veszteségünk kilenc halott és barmi nc-

A Dardanellákról

borzalmas idők nem 
soha ilven borzalmas időben — A torontáliak veszteséglistája. A

legutóbb megjelent 143. sz. hivatalos vesz- 
teségiájstromban a következő torontáliak 
vannak:

még Ints vét. A Megváltó minden kínszen­
vedése rászakadt most az emberiségre s 
most kétszeresen érezheti mindenki a 
Megváltó kínjait, amelyeket az ember- 
szeretetért elszenvedett és — máig hiába. 
És a Megváltó rettenetes kínjai ismét 
megújulhatnak, amikor látja, hogy hiába 
áldozta föl magát, mert az emberek vak 
gyűlölettel, ádáz dühvei gyilkolják egy­
mást s ontják a tengernyi vért. Vajha a 
rettenetes véráldozat is meghozná a dicső­
séges föl támadást olyan hamar és fensé­
gesen. mint a Megváltó föltámadása. 
Higyjük ezt.

Az idén különben az összes keresz-

két sebesült volt. 
semmi újság.

— Kitüntetett hősök. A Király meg­
parancsolta, hogy Titl János 5. honv. gvalog- 
ezredbeli századosnak és B i e 1 e k Pál 5. honv j 
gyalogezredbe!! főhadnagynak, B.clek Antal 
vármegyei másodfője/yző fiának, az ellenség 
elölt tanúsít ott. vitéz magatartásukért a legfelső • 
dicsérő elismerés tudtál adassék.

— Dr. Klein meghall. Lapunk zártakor 
mély részvéttel vesszük a. gyászhirt, hogy dr. 
Klein Mór főrabbi, a nagybecskereki közélet 
általános tiszteletnek örvendő alakja, ma íeggel 
hosszú betegség után ki szenvedett. Halálhíre 
általános mély részvétet kelt városszerte

— Városi közgyűlés. N agy becskerek 
város képviselőtestülete ma délután dr. 
P e r i s i c s Zoltán polgármester elnök- 
lésével közgyűlést tartott, melyről hol­
napi lapunkban számolunk be.

Eljegyzés. K o 11 a r i c li Gábor 
nagybecskereki gyógyszerész eljegyezte 

e 1 a n d Erzsiké kisasszonyt, Hu- 
nyadv Imre m. kir. honvédőrnagy mos- 
tohaleányát.

A háború költészete. A Toron Iái- •

Kiss Mihály tüzérM e g s e b s ü 11: 
tábori tüézrezred T oront ál vásárhely.

estek: K arabás11 a cl i f o g s á g b a 
Aurél 5. h. gyezr. Papd (Oroszország, Bo- 
gutscliar, XX oronesch kormányzóság).
K ont reá György 5. honv. gyezr. Nagy- 
komlós. (Oroszország, Tjumen topiolszki 
lcormányzóság.)

— Jutalom a talált lőfegyverekért A
hadtápparanesnokság értesítése szerint a 
katonaságtól elhagyott helységekben ál­
lítólag még visszamaradt talált lőfegy­
ver és muníció beszolgál t a tandó. Hogy e 
fegyverek és töltények hamarább és 
könnyebben összegyűlthetők legyenek, a 
jiolgári lakosságnak minden beszolgálta­
tott lőfegyverért jutalom biztosittatik, 
még pedig egy osztrák-magyar lőfegyver­
ért, 5 "korona, ellenségesért 4 korona. Azt, 

. aki lőfegyvert eltulajdonít, vagy be nem 
: jelent, szigorúan megbüntetik.

— Díjszabás kedvezményes tenge- 
i rentuli forgalomban. A Németország és 
i semleges országos kikötőin át irányuló 

líceuma tegnap délután tartotta utolsó , kivitt és behozott áruküldemények dij-
haborus előadását. Tizenhét előadást tar-' szabási kedvezményére vonatkozólag az

tény felekezetek húsvéti a összeesik, sőt 
ezúttal a zsidók hús vét ja is most lesz. Ma 
kezdődik úgy a róni. kath. egyháznak, 
mint a görög keleti egyháznak a nagyhete 
s április 4. és 5-ikén ünnepli mind a két 
egyház husvét ünnepét.

A zsidók húsvéti ünnepe, a Pesszaeh, 
ma kezdődik s nyolc napig tart. Ez alka­
lomból mától kezdve 
ízine!íta templombaíi az esti istentiszté­
lét d. u. fi Arakor kezdődik.

XV i
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1915 március 29. TORONTÁE
9. oldal

érdekelt cégek a kereskedelmi és ipar­
kamara titkári hivatalában felvilágosí­
tásokat nyerhetnek.

— A Vörös Félhold jelvényei. A Vö­
rös Felhold művészi kivitelű jelvényei 
iránt országszerte nagy érdeklődés mu­
tatkozik. Miután technikailag lehetetlen 
minden egyes érdeklődőnek az általa ki- 
\ant példán} t ^ postán elküldeni, ennél- 
iugva az Országos Bizottság, mely Buda- 
I-esten az Országházban székel, kéri vi­
déki varosaink hazafias kereskedőit, hoev 
megfelelő mennyiségű jelvényt a bizott­
ság utján beszerezvén, ők vállalkozzanak 
azoknak kiszolgálására, akik a török- 
magyar testvériségnek ezt a szép jelvé­
nyét felfűzni óhajtják. A bizottság öt 
kdéig terjedő postacsomagban bérmentve 
küld jelvényeket mindenkinek, aki a kért 
mennyiségnek darabonkint 1 korona árát 
előre beküini.

vizsgái Szegeden április hó 11-ik 
d. e. 9 órakor , „ napján

a szegedi felső ipariskolá­
ban fognak megtartatni. A vizsgálati kér­
vények kellően felszerelve a m. kir. kér 
iparfelügyelőséghez Szeged, Földvári­
utca 4. sz. küldendők.

TÁJÉKOZTATÓ.
Városi ingyenes népkönyvtár. A volt es- 

küdtszéki épületben. Nyitva naponkint reggel 
8-tól (1. u. 2 óráig.

— Az anyakönyvi hivatalból. A nagy- 
eeskereki anyakönyvi hivatalban a le- 
olyt héten a következő bejelentések 
örténtek:

Az ing) enes olvasóhelyiség és közkönyv­
tár nyitva van minden nap délután 5 órától 
este 10-ig. Vasár- és ünnepnapokon délutá; 
órától este 10-ig. Könyvtáróra vasárnap, 
szerda, péntek délután 5—7 óráig.

I

H á zasságok nem köttettek.
Születések: Jónás Sámuel ág. h. 

ev. napszámos, fiú. — Kiss János rk. 
úti fűtő, fin. — Dunai László rk. tanár, 
fin. — Klein Péter rk. kőmi vés, leány. — 
Spanger Ede rk. kéményseprő, leány. — 
Deszpotov György felekezeten kívüli föld- 
míves, fin. — Csankó Vilmos rk. tanító, 
leány.

A „Magyarországi munkások rokkant- és 
nyugdíj egylete“ imgybec-skereki fiókja minden 
hó 1-je és 15-ike után eső vasárnapján fogai 
el befizetéseket 
d. n. 2—5 óráig, - 
eszközöltetnek.

vas-

az Ellmer-féie helyiségben 
A bei rátátok szintén ott

Halálozások: \Vebner István rk. 
26 éves cipész, hasihagymáz. — Gyólai Jó­
zsef rk. 4 hónapos, görcsök.
Mihály gk. 71 éves íöldmives, ütőérelme­
szesedés. — Gera Dezső rk. 29 éves füld- 
rnives, tüdővész. — Özv. Paulus Jánosáé 
rk. 64 éves, bélhurut.
Gyuláné rk. 51 éves varrónő, szivhiidés. —- 
Szmetana Antal rk. 81 éves nyug. száza­
dos, aggkór. — Jevremov Miklós gk. 7 
éves, tiidőloh. — Szabó János rk. 2 éves, 
ronestoroklob. — Barim István rk. 69 
éves földmives, érelmeszesedés. — Vastag 
János rk.

| Variatok érkezés« es indulása Nagybecs- | 
■: Kerekre, illetve ?£a<jyhec.skerekről 5
| Érvényes 1914 szept. 7-tói tov. rendelkezésig.

— A Mozikból. A X árost Mozi 
balon és vasárnap este két nagystilusu 
filmet mutatott be. Az egyik Erzsébet 
goi királynő és Essex gróf drámáját ábrá­
zolja Erzsébet királyné szerepében Sarah 
Bernhardtal, aki nagyszerű drámai alakí­
tást nyújt. Hatásos dráma „A trón árnyé­
kában“ cimü filmdráma is. A képek ezút­
tal már tiszták és világosak voltak, 
amennyiben megérkezett a mozi uj mo­
torja.

szom-
Poncski

an-
í « a n u : óra! n&ty«n^va.rr*l. 
| K.-ti uva—liiuí;;pestre délelőtt .
5 k iriova— Szegedre «Platán......................

rnl'olya—Szfnrd Budapestre délután
PntM'.MiV;U',l délután

perc
Özv. Buhmann 6-21

U3
1 Z. . 400

. o-i8 
. . 7-18

RIO
'•zey ii Budapestre *•«{<?

I OaisCSiíVfua. liviulAti

| X * eybaowkemte-bA«; «p pá-'yand varról.
i Módos Temesvárra i e»;'el .
* iniiolvura v:i_ ;<tivn vonalon regve!
t somíxi yirn k-e kenv. a,/ai!vu vomdott óét l'.tt 
£ Z.»mí'oly ura keskei: Vv.v. ;i;

1 ß R K ií Z I :■

A Modern Moziban szintén jó esték 
voltak a két napon s különösen riagv tet­
szést keltett vasárnap este „Éva a fürdő­
ben" vinni pazar humora vígjáték.

— Gépészek vizsgája. A gőzgépkeze 
lök és kazánfűtők legközelebbi képesítő

éves éjjeli őr, tüdő vész. - 
Gruszling József rk. Í2 éves. hasihagymáz. 
Mórán Miklós rk. 57 éves napszámos, ;u;v 
guta.

52 3 ,
u (iciV’íAn

• Eätgyb*o-kereki pályaad varr«..
Hmtaposi—Sze rcd-Karlováról dé-előtt ... 6 49
Budapest—Szeged—Karlováról délután . 450
Budapest—Szeged—Nagykik—Karlov írói este 9 2! 
Temesvár—Zsombolyáról déleiét.* . . .
Temesvár—Zsombolyáról este . .

* l'í. BC- vru! ,j. t.|::
í .< a ft; 01 v.'.tv .

H ÍUdü5 GCGSZ
□rósz tüdős a fagalyszállitmőnybQn.

holnap neked ...

IU u U i y , 9'28
. 6 3Upt*;y 

i> 52Ffla nGkem,
í Hóg-ybeo8karc$r-b0ga.íf. pe.tyio.dv 

Zsombolyáról keskvuyvágánya vonal >n 
( Zs«imbolyátó- kvskt:nyvagáuyu vojuuor. déuitáh 
I /.»oniixiUárol keskeny vr.^siivu vonalon délelőtt

feiTi.
1 9 8!.'sn-

4iuÉsz a k m a g y a r o r s z á g, márc. 23.
— Van. Két húgom és három öcsém. 

Nem nősültem meg, mert az ideálom meg­
halt. Jobb, hogy igy történt, mert mél­

áz lettem úgyis csak a nyomorúság lett 
volna osztályrésze.

B 23
Oroszország a végletek országa. Vagy 

teljesen kulturáthm pana, vagv pedig 
művész, tudós ott az ember. Középút nin­
csen. Az előbbiekből rengeteg 
utóbbiak száma nagyon csekély.

Feketekávét kaptak a foglyok az ál­
lomás rögtönzött fakonyhája előtt, 
denki tülekedett,

; ember maradt nyugodtan.

^SSSSSSSk

jrrio i 0 e? a Levan

— Nem tud valamit az otthoni álla-Min- pofokról!kapkodott, csak Csenla község elöljárós iga.
230—3 2

egy
Hosszú sza­

kálla a mellét verte és szemeiben a bölcs 
nyugalma csónakázott.

— Nem vagy éhes? 
uázsira felügyelő tiszt.

*— De éhes vagyok.
— És miért vagy oly nyugodt!
— Nem volna sok értelme az ellenke­

zőjének. A magam adagját amúgy is meg­
kapom. Hadd zabáljon elébb e csorda. 
Ha eddig kibírtam, még öt vagy tiz per­
cig várhatok.

Mi vagv te odahaza?
— Tudós.
— Milyen tudós?
-— Filozopter.
— És ebből meg lehet élni?
— Nem nagyon. Legalább nálunk 

alig. A cár és a kormánya nem szereti a 
magamfajta okos embereket. Jobban 
mondva, nem szeretik a náluknál okosab­
bat. De én köpök rájuk. Azt teszem, ami 
nekem tetszik. Annyi eszem van, hogy ne 
süthessenek rám semmit.

V — És mire használja föl a tudomá­
nyát?

— Túlsókat tudok, kevesebb is elég 
volna. A nemrég bevonult "katonák való­
ságos rémregényeket mesélnek. Péter- 
várett, Moszkvában és a többi nagyobb 
városban valóságos éhínség* fenyeget. Ke­
nyeret, lisztet és húst semmi pénzért sem 
lehet kapni. Kukorica máién élnek az 
emberek, de a kukorica is fogytán van 
már. A lakosság hangulata a lehető leg- 
elkeseredettebb s az eddig indolens ható­
ságok is komolyan meg vannak rémülve, j jártasság, józan magánélet és 
A vidéki városokban,, falvakban még ijesz­
tőbb mérveket ölt az élelmiszerhiány. A 
parasztok valósággal koplalnak. így né­
zünk ki mi, az elbizakodott Oroszország!

— Milyen katona, az orosz?
— Vegyes. Jó is, meg rossz is. Én 

például speciálisan gondolkodom a haza- 
fiság és hasonló frázisok fölött. Nem va­
gyok jó és nem vagyok rossz katona.
Egyre megy. Tisztában voltam vele, hogy 
fegyvert kell fognom és tiizvonalba kell 
mennem. Fegyvert fogtam és tiizvonalba 
mentem. Én, aki azelőtt még egy csirkét 
sem öltem le. És érzéketlen voltam a vér­
rel és halállal szemben. Egy latin köz­
mondás tartotta fogva agyam minden 
idegszálát, amikor gyilkoltam: „Hódié 
mihi, cras tibi!“ Ma nékem, holnap néked.
Tisztában kellett lennem az első perctől 
fogva azzal, hogy amint én ölök, úgy en­
gem is megölhetnek. A halál gondolata 
nekem sohasem volt szörnyű. Tudtam, 
hoy műiden jónak és rossznak egyforma 
vége van. Az életnek egy végcélja van: a 
halál. Akárhogy védekezünk ellen#, senki 
sem kerüli ki. És talán ez a legnagyobb 
igazság, aminthogy egyúttal a legnagyobb 
igazságtalanság is ...

103 915. szám.

Hirdetmény.
kérdezte a me-

Segédjegyzőt keresek. Fizetés 1600 K. 
240 K lakbér, 50 K utiátalány, 80 K fa­
átalány. UK)—100 K ötödévi korpótlék. 
Állás ideiglenesen azonnal elfoglalható.
A jegyzői teendők minden ágábani teljes

a szeri)
nyelv bírása megkivántatik.

Érdem szerint némi mellékjövedelem. 
Csenta, 1915 március 23.

Grandjeán Géza
jegyző.

Hirdetmény. 2 1-2.1

Ezennel közhírré tétetik, hogy a 
nagybeeskereki rétlecsapoló társulatnál 
egy 100 lóerejü stabilgép önálló kezelésére 
alkalmas vizsgázott gépész 2 hónapra
alkalmazást nyerhet.

— Csak tegezzél tovább is. Nekem 
mindég}*. Nem vagyok hozzászoktatva 
a túlságos tisztelethez. Azt kérded, hogy 
mire használom föl tudományomat? 
Eleinte megpróbáltam fölnyitni a nép sze­
mét. Jogról prédikáltam nekik. Emberi 
jogokról. Tátott szájjal bámultak rám. 
Sehogy sem tudták megérteni, hogy aki­
nek kötelességei vannak, az jogokra is 

l támaszthat igényt. Nem tudtam velük 
semmire se menni. A kormány gondosko- 

I dott "óla, hogy a lélekkufár pópák telje­
sen barmokat csináljanak az amúgy is j 
I erősen fanatizmusra hajló népből. A val- 
I lás nevében követelik nálunk a félig in-

S £Tenes. nehéz robotot és az összes gazsá- 
■ Kp kát az isten földi helytartójának, a 
I varnak nevében követik el. Láttam, hogy

■ céiódán, meddő munkát végzek, ezért
■ abbahagytam.

— Családja van? f

Bővebb felvilágosítás nyerhető a tár­
sulat igazgatóságánál Nagybecskereken. 

Nagy becskerek, 1915. évi március hó
I 27.-én.

N agybeeskereki 
rétlecsapoló társulat.*

‘S G&KD GT.-OS-'X:

Az orosz tudós inkább magának be­
szélt, mint nekünk. Azután elhallgatott, 
mert megérkezett a kávéja. Beleharapott 
a prófuntba, hörpintett a fekete léből és 
nekem úgy tetszett, mintha evés közben 
is azt gondolná magában: „Hódié mihi, 
cras tibi!...“

Darvas Henrik. g ^ 5-
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ELYBELI BESZERZÉSI FORRÁSOK.1

Schmidt Ferenc, Nicky-utca.
Bulik István. József főherceg-u.

Ü' tosiíási ügynökségek:
r ranz J. L. (Adria) Hunyadi-ntca. 
Hirtenstein Márk (Bécsi bizt.) Erzsébet-tér. 
Magy. Francia bizt. társ. József fhg-u. 
ifj. Rigó István (Első M. Ált.) Árpád-u. 21. 
Steinitzer Géza (Ass. Generali) Gabonatér.

Gőzfii rész:
Engel Sámuel, Eötvös-utca. 
Kereskedelmi részv.-társ. Eötvös-n.

Gyógyszertárak:
Kellner J, utóda Czikajló, Hunyadi-n. 
Kollarieh Gábor, Melencei-utca.
Vági Sándor, Szerb egyház-palota.

X B ••t •• tv ••Mukoszonis:
Molnár János. Nicky-u.

Női kalapüzlet:
Tolvay József né, Hunyady-utca.

Ruhakereskedés:
Felsenstein Ferenc, Hunyadi-u. 
Goldschmidt Lipót, Hunyadi-u.

Sirkőraktár és szobrászterem:
Tunner Alajos, Szerbtemplom-utca

Szállitó-cég:
Perl Mór, Szerb egyházpalota.

1

Hálógyár:
Csusuer János.

Borbély és fodrász: Kalap készítő:
Ikity Dusán, Hunyadi-utca.
Nagyvinszky Iván, Hunyadi-n.

üaáorgyár:
Bencze A. és fia, Hunyadi-utca.

Cementgyár:
Dzv. Guttmanu Jakabné és fiai. Kültelek.

lyőkereskedők:
Kertész A.. Iskolaépület.
Ä eml.erger K„ Hunyadi-a.
SS ilIldim Ferenc, Hcnyadi-utca 2.

Djvatáruliáz:
Boskovits S. J., Hunyadi-utca.
Bukováez István, Hunyadi-utca.
Mesznik Imre, Pénzügyi palota.
Perger Rezső, Jókai-u.

Andresz A. Főtér, Bauer-ház.

Kalapraktár: í
Sindelás Béla, Hunyadi-utca.

Kávéházak:
Sólyom György, Klub-kávébáz.

Kézniüáru-, rövidáruüzlet:
Benó test\érek. Hunyadi-utca. 
Eisenstädter S. és társai, Huuyudi-utea. 
Freund S. és fiai, Hunyadi-üteg 
Stagelschmidt János, Hunyadi utv...

zenemű- és papirkereskedés:
Almásy és Szcpessy, Hunyadi utca 
Mangold Lipót, Hunyadi-utca.

Könyvkötészet:
Schneider Lajos, Megyeház-utca (Pest­

szállodával szemben).

Szállodák:
Beneth nagyszálloda, Ferenc József-tér. 
Korona-szálloda, Erzsébet-tér.
„Pest városához“ e. szálloda. Megyeház ::

Szeszgyár:
Lukács és társa, Kültelek.
Sch wirtlich Alajos, A radáci-u.

Téglagyár: j
Klein Bernát

í'

Könyv ->

Temetkezési intézet:
Bencze A. és fiai.

Tűzifa-, épületfakereskedés:
Annau örökösök, Korona-utca. 
Karländer Imre, Aradáci-ut L

Uridivatáruház:
Liptay Dezső, Hunyadi-utca.

V askereskedés:
Boleszny Antal, Hunyadi-u.
Daun Gyula, Hunyadi-utca.
Berényi Bódog, Hunyadi-utca.

Vendéglő, étterem:
Gál István, Orient-étterem 
Habrich Ferenc, Melenczei-u. 29. 
Kovács János, vasúti vendéglő. 
Magyar Király sör csarnok.
Marcoin Jenő, Kaszinó-vendéglő. 
Remsing Mátyás, Otthon-sörcsarnok 
lóíh és Norizsán, a nagy híd mellett

V irágkoreskedés és kertészet:
Oláh Gábor, Bajza-a.

ööbozgyár és mikönyvkö tésxet:
Schneider János, Aradáci-ut.

Oregueria: Kocsigyártó:
Melkuhn Dezső, Hunyadi-utca. Amend Ferenc, Nicky-utca.

ékszerészek:
Kőművesek:

Gazdig György, Szerbiemp! 
Hoff N. és társa.
Klaszky Jakab, Váxaljai-u. 
Mattern Mihály, Juranics-u. 
Pányi János.

Mt-szuik R. ö/vegye, Hunyadi utca. 
Goldberg Mihály, Hunyadi-u.

Fényképész:
Oroszy Lajos, Korona-utca.

OIU IL

FédBszabók:
Lakk-, kenee-, és festékáraraktár:Srünbaum Vilmos, Hunyadi-utca.

Kocsis Sándor, Klub-kávéházzal szemben. 
Tóth József Hunyadi-utca.

Ftwmii terem:
Bűzöl:eh József, Hunyadi-utca.
h’A‘T- H csemegekereskedés:
Pendler József, Hunyadi n.

éf!javító műhely:
Burger és Grnntvald. Temesvári n.
Csókás Antal, Nicky-utca.

Pencz János, Megyeház-utca.
I Lakatosmühely:

Engel Adam, Megyeház utca

Lisztkercskedés:
Klein Mór. Hunyadi-u.

Mészáros és hentes:
Bäuerle testvérek, Városházépület 
ProkiM'h Gyűli. Hunyadi-u.
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Hirdetéseket „Torontái“
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í Nyomatott Pleite Fér. Pálnál Nagybecsk
ereken.

Kiadta Fleítz Fér, Pál.
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